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含挂靠歧义的英语关系从句认知处理研究一

口潘 欣 张文鹏 [电子科技大学成都610054]

[摘要] 句子加工是心理语言学研究的重要内容，主要关注歧义句的处理过程。本文从分

析影响句子加工的几个主要因素入手，讨论以英语为母语者以及其母语与英语为同一语系的EsL

学习者处理含挂靠歧义的英语关系从句的认知过程。在总结前人研究的贡献与局限的基础上，本

文展望了以中国学生为对象开展相关研究的前景。
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引言

歧义是自然语言的普遍现象，《朗文语言教学及

应用语言学词典》对歧义的解释为“a word，phrase，or
sentence which haS more thaJl蛐e meaIling”，即具有不止

一个意义的单词、短语或句子。近几十年来，歧义句

处理一直是心理语言学领域中旬子加工研究(Sen—

tence pmcessing)的核心课题。句子加工是一种高度

复杂的认知活动，指大脑处理句子信息的过程，具有

即时、迅速且高度自动化的特点。在对歧义句处理认

知机制的探索中，心理语言学家从不同角度研究语言

处理的认知模式，提出了模块理论(Modular AppIoach)

和交互作用理论(Intemctive Approach)。模块理论强

调句法因素在句子即时处理过程中的作用，交互作用

理论认为在句子处理中句法和其它各种语言的及非

语言的因素周时交互作用。目前两种理论之闻的争

论仍在继续，但更多的实验研究结果倾向于支持交互

作用理论。根据交互作用理论，句子加工早期要受到

句法(S)，11tactic)、词汇(Lexical)、语篇(Discourse)、语境

(Contextual)、韵律(Pmsodic)以及工作记忆容量(Work．

ing Mernor)，capacity)等因素的影响。

挂靠歧义(Attachment ambigIlity)是歧义句中一种

十分普遍的现象，意指句中的单词或短语包含一个以

上的挂靠关系。例如，在“Mary saw theⅡ姗with a tele．

sc叩e”(例句1)这句话中，介词短语“with a telescope”

既可以挂靠动词短语“saw the mn”，也可以挂靠名词

短语“the m叭”，全句相应地可解读为“玛丽拿望远镜

看见了那位男士”和“玛丽看见了拿望远镜的那位男

士”。在众多含有挂靠歧义的句子类型中含有挂靠歧

义的关系从句(Relative clause attachment aIIlbiguity)备

受研究者们关注，因为这类句型的结构更复杂。对中

国学生而言理解英语关系从句(尤其是包含挂靠歧义

的关系从句)是英语学习中一个难点，但有关中国学

生如何处理这类句子的研究却相当欠缺。

一、影响句子加工的主要因素

(一)句法因素

模块理论认为句子理解是一系列认知加工过程，

是大脑中很多不同的语言处理模块共同作用的结果，

每个模块对理解句子某个方面起作用。模块理论认

为在句子处理的初始阶段由句法模块执行句法分析，

句法分析独立于而且早于任何语义加工，不受语境变

量或一般知识变量的影响。最具代表性的模块理论

是花园小径模型(Garden p柚lr瑚e1)(Frazier&F0dor，
1978；Fmzier，1995)H’20。花园小径模型假定句子加工

包含两个阶段，最初只是纯粹的句法加工，然后才是

词汇和语境信息起作用。Fmzier等人认为句法加工

的最初阶段一般受到最少节点挂靠和后封闭原则的
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制约。最少节点挂靠(Minimal attachment)原则认为句

法加工只建构节点最少的结构。这符合认知经济性

规律。例如人们倾向于采纳本文引言所举例句l中

两种解读的前一种解读。按前一种解读，虽然“with a

telescope”离“tlle man”的距离更近，但如果介词短语

“witll a telescope”挂靠动词“saw”，在短时记忆中需要

保持的句法节点比挂靠名词“tlle man”所需保持的句

法节点少，建构动词短语“saw而t}l a telescope”就会比

建构名词短语“the mall with a telescope”更容易、更符

合认知经济性原则。后封闭(Late closure)原则认为

只要有可能，读者(听者)都把后续出现的词汇或短语

挂靠于当前的成分。该原则的主要依据是后封闭可

以减少工作记忆负担。例如歧义句“Tom said tIlat Bill

had taken the cleaIling out yesterday”(例句2)，副词“yes．

terday”既可以修饰主句“Tom said⋯”也可以修饰从句

“Bill had taken⋯”，全句既可以解读为“汤姆昨天说比

尔已经把垃圾拿走”也可以解读为“汤姆说比尔昨天

已经把垃圾拿走”。根据后封闭原则推测，人们一般

会作后～种理解。

(二)词汇和语境因素

与强调句法信息的作用为主的模块理论相反，交

互作用理论(Interactive AppIoach)认为句法信息和其

它各种信息同时以自上而下和自下而上的方式在句

子理解过程中交互起作用。在交互作用理论中基于

制约的模型(constraim—Based Model)最具代表性。

该理论模型认为句子加工过程受多种制约因素影响，

除句法信息外，词汇和语境信息对句子加工的制约作

用也不可忽视。

Spivey—Knowlton和Sedivy(1995)研究了英语为

母语者如何处理含挂靠歧义介词短语的句子(类似例

句1)聆J，结果发现词汇和语境信息影响句子的早期

加工。rrhswell(1996)和BolaIld(1997)分别发现有关

动词的论题结构及其频率的信息在句子加工过程中

的作用¨’5]。例如受试处理“吼e waitress hit them”这句

话时，由于“hit，，带直接宾语的频率较高，受试对探测

词“them”的反应就快。国内关于句子加工处理的研

究主要集中在词汇和语境信息对汉语阅读的影响上，

如陈永明和崔耀(1997)研究发现同一词汇的不同意

义出现的频率在歧义句加工中有显著效应，主要词义

比次要词义更容易提取¨1。石东方等(1999)的研究

表明，动词被识别后，其语义信息立即被激活并参与

句子早期加工[7】。彭聃龄等(1993)和张亚旭等

(2002)实验验证了语境在句子加工早期的作用哺’9 J。

(三)工作记忆容量

句子理解是一种既复杂又高度熟练化的认知活

动，工作记忆在其中的作用一直是心理语言学研究的

重点之一。研究者们的共同认识是：工作记忆是一种

复杂的认知系统，同时具有储存和加工两种功能。储

存功能指的是在一定时间内保存一定量的信息的短

时记忆功能，加工功能指的是对信息进行即时性的处

理和加工。由于工作记忆的资源有限，储存和加工会

发生争夺资源的矛盾，过于关注句子信息的储存则可

能忽视对句子的加工和理解，反之亦然。

国内外心理语言学家研究了工作记忆与语言理

解之间的关系，在测试不同个体对英语歧义句和复合

句的理解加工时，发现个体工作记忆容量的差异对句

子理解有一定的制约作用。Just和carpenter(1991)、

Ⅺng和Just(1992)认为工作记忆容量小的读者因在

理解句子时将较多的资源用于信息储存，用于加工的

资源相对较少，其阅读效率就低¨0’111。杨丽霞等

(1999)测试了工作记忆容量对汉语歧义句加工的制

约作用，发现受试在该变量上的差异对歧义句的加工

有一定程度的影响，在阅读材料难度增加时工作记忆

容量变量的效应是显著的u川。

二、对挂靠歧义处理的认知研究

(一)对母语者的研究

很多实证研究测试人们处理类似例句3这种结

构中的挂靠偏好(Attachment preference)，即读者是倾

向于将关系从句挂靠第一个先行词还是倾向于将其

挂靠第二个先行词。在例句3中，关系从句“who was

on t}le balcony”含有挂靠歧义，既可以修饰“the se卜

vant”也可以修饰“the actress”，因此可设定两个先行词

(Antecedent 1和2)，并可能导致两种理解。结果表

明，英语为母语者明显地倾向于后一种选择，这种现

象被称为局部挂靠偏好(Local attachment preference)。

例3 Someone shot the senrant 0f the actress who

was on the balcony．

antecedent 1 amecedent 2(弓I自Felser et al，2003)

Gibs伽et al(1996)提出一项新的句法加工原则即

最近优先(Recency)来解释这种偏好H引。根据该原

则，如果一个关系从句可以挂靠两个潜在的先行词中

的任何一个，则读者倾向将其挂靠于距离最近的先

行词。

最近优先原则并不是句子处理机制的普遍原则。

很多跨语言研究表明，人们处理例3这类句子时倾向

于非局部挂靠(Non—local attachment)，即把关系从句
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挂靠第一个先行词“the sen，ant”(Papadopoulou＆clahs．

en，2003u41)。Gibson et al(1996)用一个关系从句可以

任意挂靠三个潜在先行词的句子作材料对英语为母

语者进行测试。

例4’I'le lamp near the paiming of the house that

was damaged in tIle n00dantecedentl amecedent2 anteced—

ent3

结果发现受试者倾向于把关系从旬挂靠与其最

近和最远的两个先行词，即第一和第三个先行词，但

不倾向挂靠位置居中的第二个先行词。cibson et al

(1996)根据这一实验结果指出，人们普遍运用最近优

先或后封闭原则进行句法分析，但其运用过程至少受

另一次原则调控，该次原则被称为谓词近邻(Predicate

p眦iⅡlity)原则。根据这一原则，读者偏好把关系从句

挂靠最接近谓词结构的短语，侧3和例4中都挂靠第

一个先行词。因此，最近优先原则和谓词近邻原则共

同作用于含挂靠歧义的关系从句的处理，前者用于解

释局部挂靠偏好，后者用于说明非局部挂靠偏好。

除了句法信息之外词汇信息也影响含挂靠歧义

的关系从句的处理。Felser et al(2003)和Gilboy et a1

(1995)在实验中将类似例句3中的介词“of”换为

“诵tll”，结果发现，受试明显偏好局部挂靠，即把“who

was叫the balcony”挂靠于最近的先行词“the ac．

tress’’[14’15J。

例5 Someone shot the servant with the actress who

waS on the balcorIy．

antecedent

这种偏好被认为是由词汇偏向(k)【ieal bi8ses)引

起的，介词“0f”在例句3中只起赋予所有格的作用，

而介词“访tll”在例句5中起赋予“tlle actress”e一角色

(即语义角色)的作用，“tlle actress”和介词“with’，一起

构成局部e一范畴。‰ier和Clifton(1997)认为n酬，
一个句子的非主要成分如修饰语和附属语应归入最

近的0一范畴，因此例句5中的关系从句“who哪on
the balcony”应归入“with tlle aetress”，即作为“t11e ac．

tress”的修饰成分。

工作记忆容量的大小也影响含挂靠歧义的关系

从句的处理。研究发现，工作记忆容量大的读者偏好

局部挂靠而工作记忆容量小的读者偏好非局部挂靠

(Mendelsohn &Ped眦tter， 1999； Swets et a1，
2004)n7][1引。研究者认为，由于储存和加工相互竞争

有限的认知资源，工作记忆容量小的读者用于储存的

资源较多，没有足够的加工资源以保持两个潜在的先

行词处于激活状态，因而偏好挂靠第一个先行词。工

77

作记忆容量大的读者有较多的资源用于信息加工，能

保持对两个潜在先行词的激活，因此往往将关系从句

挂靠第二个先行词。

(二)对儿童和第二语言学习者的研究

以往的研究表明，由于儿童大脑发育尚未成熟，

他们在处理歧义句时一般不受词汇和语境等因素的

影响且往往遵循最少节点挂靠或最近优先等原则以

减少认知负荷。Felser(2003)等对儿童处理含挂靠歧

义的关系从句的研究结果支持上述假设n9‘，他们发

现儿童未受到介词奶th所引起的词汇偏向的影响，

但却受到句法原则约束，工作记忆容量大的儿童偏好

遵循谓词近邻原则，而工作记忆容量小的儿童偏好遵

循最近优先原则。

有少量研究探讨了二语学习者如何即时处理含

挂靠歧义的关系从句，发现二语学习者能运用介词

wit}I所含的词汇信息处理关系从句的挂靠歧义，而他

们在处理像例3这类句子时未显示出任何明显的挂

靠偏好(Felser et al，2003)。相反的证据来自Dussi踮

(2003)和Fem缸dez(2000)的离线(Og—une)实

验【21’引，他们通过问卷调查发现二语学习者有明显的

挂靠偏好。因此他们认为二语学习者在处理含挂靠

歧义的关系从句时是遵循最近优先原则还是谓词近

邻原则还不是很明确。一种假设认为，二语学习者在

处理歧义句时受到母语的干扰，但这种假设还有争议

并未得到有力的证实(Femandez，2000；Om幽，
2005∞1)。另一种假设认为，二语加工需要更多的工

作记忆资源，这种认知上的负担造成了二语学习者和

母语学习者歧义处理方法的不同。但工作记忆容量

大的二语学习者由于有更多的加工资源，有可能与母

语学习者采用相同的方法处理歧义(O挑妊，2005)。

这只是一种假设，由于相关研究甚少，尚未发现有力

的证据支持这一假设。

． 三、结论与展望

上述研究结果不但支持在句子加工中旬法和词

汇信息的即时作用，还表明工作记忆容量对句子加工

的制约，从中可以归纳出三方面的结论。首先，母语

受试者即时地运用句法和词汇信息处理歧义，处理的

方式和效率受工作记忆容量大小的制约。其次，儿童

的歧义处理过程尽管也受到句法和工作记忆容量大

小的制约，但由于他们认知的发展尚不充分，其运用

词汇等非句法信息来处理歧义句的能力还有一定的

局限性。再次，第二语言学习者的歧义处理过程受词
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汇信息制约，但他们究竟遵循哪种句法原则还不是很 语歧义短语的加工⋯．心理学报，2002，34(2)：126一134

清楚。

有关含挂靠岐义的英语关系从句处理的研究主

要有三点不足。一是选用的被试者主要是使用母语

者，针对二语学习者的研究甚少，而针对二语学习者

的研究又大多选用母语与英语为同一语系者为被试，

因此研究的普遍性效度有限。二是这类研究虽然从

整体上探讨了二语学习者的句子加工过程，但却忽略

了个体差异因素的影响，例如受试者的二语水平或其

工作记忆容量个体差异是否会造成二语句子加工差

异就尚未得到深入探讨。三是研究所采用的离线问

卷调查和在线移动窗口法本身带有局限性，在一定程

度上会影响实验结果的可靠性。

由于汉语和英语分属不同语系，今后开展相关研

究应多采用学习英语的中国学生为受试者。将中国

英语学习者的汉语背景和个体差异因素纳入实验研

究设计考虑之中，不仅将为相关研究提供新的视角，

使之更加深入细致，而且能为我国英语教学提供认知

启迪，因此开展这类研究很有价值。至于研究手段和

方法的不足，则只能期待随着今后技术的进步，借助

更先进的手段和更严密的实验设计来弥补。
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HE Xue—chun
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Abs劬ct China，aLs aIl importaIlt iInage and writing resource in Amy TaIl’s novels，haS two sides．On the one

hand，it causes tlle con丑icts between mothers and daugllters；it deprives female Chinese AInericans’voice；aIld it{．unc-
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On Processing of English Rel鲥ve Clausesm A地cl髓ent加nbigIlity
PAN Xin ZHANG Wen—peIlg

(Univ．of Elec．Sci．&Tech．of Chin8 Chengdu 610054 China)

Abs劬ct Sentence pmcessing is aIl iInportant issue in psycholinguistic research，witll attachment aH幽gtlity pm-
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